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・個人の方（マイナンバーカードをお持ちの方） ⇒Ｐ１～２
(･ Pessoa física (para quem possui o cartão My Number))

□ スマートフォン（マイナンバーカードの読み取りができるもの）

(Smartphone (capaz de ler um cartão My Number))

□ 利用者証明用電子証明書のパスワード（数字４桁）

(Senha do certificado eletrônico de autenticação do(a) usuário(a) (número de 4 dígitos))

□ 券面事項入力補助用のパスワード（数字４桁）

(Senha para ajuda no preenchimento dos dados impressos (número de 4 dígitos) )

・個人の方（マイナンバーカードをお持ちでない方）⇒Ｐ３
(･ Pessoa física (para quem não possui o cartão My Number))

e-Tax利用開始マニュアル(Manual introdutório para utilização do e-Tax)

をご準備ください。
(Devem ser providenciados.)

個人の方（マイナンバーカードをお持ちの方）(Pessoa física (para quem possui o cartão My Number))

上のＱＲコードを読み取ってログ
イン画面に進んでください。
(Faça a leitura do código QR 

acima para prosseguir para a tela 
de login.)

③「ログイン」を選択
(Selecione "Login".)

数 字 ４ 桁 の
パスワードを入力
(Digite a senha de 

4 dígitos.)

STEP２ マイナンバーカードでの本人確認
(PASSO 2: Verificação da identidade por meio do cartão 

My Number)

STEP１ マイナアプリのインストール (PASSO 1: Instalação do aplicativo MynaApp)

iPhoneをご利用の方

下のＱＲコードを読み取ってマイナアプリをインストールしてください。

(Faça a leitura do código QR abaixo para instalar o aplicativo MynaApp.)

Androidをご利用の方

１

※ Androidは、Google LLC の商標又は登録商標です。(“Android” é uma marca comercial ou marca registrada da Google LLC.)

iPhoneは、米国及び他の国々で登録されたApple Inc.の商標又は登録商標です。 (“iPhone” é uma marca comercial ou marca registrada da Apple Inc. nos EUA e em outros países.)
iPhone 商標は、アイホン株式会社のライセンスに基づき使用されています。 (A marca registrada “iPhone” é usada sob licença da AIPHONE CO., LTD.)

QRコードは、株式会社デンソーウェーブの登録商標です。 (“QR Code” é uma marca registrada da DENSO WAVE INCORPORATED.)

R8.8

④パスワードを入力
(Insira sua senha.)

⑤ マイナンバーカードの読み取り
(Faça a leitura do seu cartão My Number.)

① 「初めての方はアカウント作成」を選
択(Selecione "Criar uma conta se for 

seu primeiro acesso".)

② 新 規 登 録 画 面
(Tela para novo 

cadastro)

https://login.e-tax.nta.go.jp/login/reception/loginIndividual
https://login.e-tax.nta.go.jp/login/reception/loginIndividual
https://apps.apple.com/jp/app/%E3%83%9E%E3%82%A4%E3%83%8A%E3%83%9D%E3%83%BC%E3%82%BF%E3%83%ABap/id1476359069
https://play.google.com/store/apps/details?id=jp.go.cas.mpa


STEP３ マイナンバーカード情報と利用者識別番号の連携
(PASSO 3: Vinculação dos dados do cartão My Number ao número de identificação de usuário)

①新規登録画面
(Tela para novo cadastro)

②マイナンバーカード情報の確認
(Ver ifique os dados do seu car tão My Number .)

⑤利用者情報の入力
(Insira os dados do(a) usuário(a).)

③マイナンバーカードの読み取り
(Faça a leitura  do seu cartão My Number.)

⑦内容確認
(Verifique o conteúdo.)

⑧利用者情報登録
(Cadastre os dados do(a) usuário(a).)

⑥メッセージの確認
(Verifique a mensagem.)

「この端末を利用」を選択
(Selecione "Usar este dispositivo".)

④ マイナンバーカード情報の確認
(Ver ifique os dados do seu car tão My Number)
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○ 注意事項
新たな利用者識別番号を発行すると、
今までの利用者識別番号はご利用で
きなくなります。
(○ Observações

Ao emitir um novo número de 
identificação de usuário, o 
número de identificação de 

usuário anterior ficará inválido.)

２

「マイナンバーカードから読
み取る」を選択

(Selecione "Fazer  leitura pelo 

cartão My Number".)

「この端末を利用」を選択
(Selecione "Usar este

dispositivo".)

数字４桁のパスワードを入力
(Digite a  senha de 4 dígitos.)

利用者識別番号が発行されます。
(Será emitido um número de 

identificação de usuário.)

こちらでe-Taxの利用開始手続が完了します。
(Isso conclui o procedimento para iniciar o 

uso do e-Tax.)

○フリガナを「カタカナ」で入力してください。
(Insira a pronúncia fonética em “katakana”.)

〇「職業」に職業や事業内容を入力してください。
(Insira sua profissão ou detalhes do seu trabalho 

em "Profissão".)

STEP４ （P５）へ
(Prossiga para o PASSO 4 (p. 5))



３

個人の方（マイナンバーカードをお持ちでない方）
(Pessoa física (para quem não possui o cartão My Number))

① 「初めての方はアカウント作成」の選択
(Selecione "Criar uma conta se for seu primeiro acesso".)

② 新規登録画面
(Tela para novo cadastro)

③ 氏名等の入力
(Digite seu nome, etc.)

上のＱＲコードを読み取ってログ

イン画面に進んでください。
(Faça a leitura do código QR 

acima para prosseguir para a tela 
de login.)
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○フリガナを「カタカナ」で入力してください。 
(Insira a pronúncia fonética em “katakana”.)

○姓名を「アルファベット」で入力してください。 
(Insira seu sobrenome e nome com "letras do 

alfabeto".)

○生年月日を西暦で入力してください。
(Insira sua data de nascimento no calendário 

gregoriano.)

○職業や事業内容を入力してください。
(Insira sua profissão ou detalhes do seu trabalho.)

https://login.e-tax.nta.go.jp/login/reception/loginIndividual
https://login.e-tax.nta.go.jp/login/reception/loginIndividual


４

個人の方（マイナンバーカードをお持ちでない方）
(Pessoa física (para quem não possui o cartão My Number))

⑤ 暗証番号等の入力
(Insira sua senha, etc.)

⑥メッセージの確認
(Verifique a mensagem.)

○ 注意事項
新たな利用者識別番号を発行すると、今まで
の利用者識別番号はご利用できなくなります。
(○ Observações
Ao emitir um novo número de 

identificação de usuário, o número de 
identificação de usuário anterior ficará 

inválido.)

⑦入力内容の確認
(Verifique os dados inseridos.)

この画面を「保存」又は「印刷」しておくことをお
勧 め し ま す 。 こ れ で手 続 終 了 で す 。
(Recomendamos que você “salve” ou 

“imprima” esta tela. Isso encerra o 
procedimento.)
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④ 納税地等の入力
(Insira o local de tributação, etc)

郵便番号を入力後、「郵便番号から住所入力」
ボタンを押すと自動的に住所の一部が入力される
ため、入力されていない項目を追加で入力してくだ
さい。
(Após inserir o código postal e pressionar o 

botão "Inserir endereço a partir do código 
postal", parte do endereço será inserida 
automaticamente. Insira as informações que 

estiverem faltando.)

建物名や号室を入力してください。 
(Insira o nome do prédio e o número do 

apartamento.)

英（小文字）数字8文字以上で作成してください
(Utilize 8 ou mais caracteres alfanuméricos, usando 

letras minúsculas e números.)

⑧利用者識別番号等の通知
(Notifique o número de identificação 

do(a) usuário(a), etc.)



マイナンバーカードを使用し本人確認する場合はここ
をチェック
(Assinale esta opção se estiver usando seu cartão 

My Number para a verificação da identidade.)

６～１６桁のパスワードを入力し、マイナンバーカードを
読み取ってください。
(Insira sua senha de 6 a 16 dígitos e faça a leitura do 

cartão My Number.)

e-Taxメニューページ
（Página do menu do e-Tax）

e-Taxにログインした状態になるので、行い
たい手続を選択してください。
(Como você estará conectado ao e-Tax, selecione 

o procedimento que deseja realizar.)

この作業をスキップする場合は、「スキップする」を押
してください。
(Se desejar pular esta etapa, pressione "Pular".)

５ R8.8

STEP４ ⑨本人確認/情報取得希望
(PASSO 4: ⑨ Verificação da identidade/Solicitação 
de obtenção de dados)

この画面でマイナンバーカードを使用し本人確認がで
きます。本人確認を行った場合、今後、データ送信に
必要な電子証明書の付与を省略することができます。
(Nesta tela, é possível verificar a identidade utilizando o 

cartão My Number. Após verificar a identidade, futuramente 

será possível dispensar a anexação do cer tificado 

eletrônico necessário para o envio de dados.)

なお、この作業はスキップすることも可能です。
(No entanto, esta etapa pode ser pulada.)
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